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รูปแบบการการอ้างอิงวารสารนิติศาสตร์ มหาวิทยาลัยพะเยา 
 

ส่วนที่ 1 รูปแบบและตัวอย่างในการอ้างอิงเชิงอรรถ 
1. หนังสือ 

1.1 รูปแบบการเขียนอ้างอิงหนังสือ 

ชื่อผู้เขียน,√ชื่อเรื่อง,√ชื่อชุดและลำดับที่ (ถ้ามี),√ครั้งที่พิมพ์ (กรณีพิมพ์มากกว่า 1 ครั้ง), √
จำนวนเล ่ม (กรณีม ีหลายเล ่มจบ) ,√(สถานที ่พ ิมพ ์ :√สำน ักพ ิมพ ์หร ือโรงพ ิมพ์ ,√ป ีพ ิมพ ์ ) , 
√เลขหน้าหรือจำนวนหน้าที่อ้างถึง. 

1.2 ตัวอย่างการเขียนอ้างอิงหนังสือ 

             1จิตร ภูมิศักดิ์, ความเป็นมาของคำสยาม ไทย ลาว เเละขอม เเละลักษณะทางสังคมของชื่อ
ชนชาติ, ครั้งที่พิมพ์ 2. (กรุงเทพมหานคร: ดวงกมล, 2524), หน้า. 124. 

         2Klaus Rosenberg, A Preliminary Study in the History of Khun Chuang in Historical 
Documents and Literary Evidences (International Conference on Thai Studies: Bangkok, 1983), p. 
93. 

หมายเหตุ เครื่องหมาย (√) หมายถึง การเว้นระยะการพิมพ์ 1 ตัวอักษร 
 

1. ชื่อผู้เขียน  
หลักและตัวอย่างการเขียนนามผู ้แต่งในการเขียนนามของผู ้แต่งทั ้งในกรณีที่  

ผู้ เข ียนเป ็นชาวไทยหร ือต ่างประเทศฃหร ือม ีฐาน ันดรศ ักด ิ ์  บรรดาศ ักด ิ ์  สมณศักด ิ ์  หรือ  
ม ีตำแหน ่งทางว ิชาการ  หร ือใช ้นามแฝงในการประพ ันธ ์  ให ้ผ ู ้ เข ียนอ ้างอ ิ งนามผ ู ้แต่ง  
โดยมีรายละเอียดดังต่อไปนี้ 

(1) ผู้แต่งเป็นชาวไทยและชาวต่างประเทศ 
• กรณีที่ผู้แต่งเป็นชาวต่างประเทศ การพิมพ์ชื่อผู้แต่งนั้นให้พิมพ์โดยใสช่ื่อต้น 

ชื ่อกลาง อักษรย่อและเครื ่องหมายมหัพภาค (.) และใส่นามสกุล  เช่น 
Carter V.Good, John F. Kenedy 

• กรณ ีท ี ่ ผ ู ้ แต ่ ง เป ็นชาว ไทย  การอ ้ างอ ิ ง ให ้พ ิ มพ ์ โดยใส ่ช ื ่ อก ่ อน 
แล ้วตามด ้วยนามสก ุล ถ ึงแม ้ผ ู ้ แต ่งชาวไทยจะเข ียนเอกสารเป็ น
ภ า ษ า ต ่ า ง ป ร ะ เ ท ศ ก ็ ต า ม  เ ช ่ น  Noppanun Supasiripongchai,  
ไพรัช ธีระชัยมหิทธิ์  

(2) ผู้แต่งมีฐานันดรศักดิ์ บรรดาศักดิ์ สมณศักดิ์ 
• กรณีผู้แต่งมีฐานันดรศักดิ์ บรรดาศักดิ์ สมณศักดิ์ ให้พิมพ์อ้างอิงตามที่

ปรากฏในเอกสาร เช่น กรมหลวงราชบุรีดิเรกฤทธิ์, ม.ร.ว.คึกฤทธิ์ ปราโมช  
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(3) ผู้แต่งมียศ ตำแหน่งทางวิชาการหรือคำเรียกทางวิชาชีพ 
• กรณีผ ู ้แต ่งม ียศทางทหาร ตำรวจ หร ือมีตำแหน่งทางวิชาการ เช่น 

ศาสตราจารย์ หรือมีคำเรียกทางวิชาชีพ เช่น นายแพทย์ ทันตแพทย์ เภสัชกร เช่น ดร.วิษณุ 
เครืองาม, นายแพทย์วิฑูรย์ อึ้งประพันธ์ ไม่ต้องใส่ยศ หรือตำแหน่งทางวิชาการ หรือคำเรียก
ทางวิชาชีพนั้นให้ใส่เฉพาะชื่อและนามสกุลเท่านั้น เช่น วิษณุ เครืองาม, วิฑูรย์ อึ้งประพันธ์  

(4) ผู้แต่งใช้นามแฝง 
• กรณีที่ผู้แต่งใช้นามแฝงให้เขียนอ้างอิงไปตามนามแฝงที่ปรากฏในเอกสาร 

เช่น Twain, แม่ช้อยนางรํา, เปลว สีเงิน, บินหลา สันกาลาคีรี, นิ้วกลม 
 

1.1 การอ้างเอกสารที่มีผู้แต่งคนเดียว 
การอ้างอิงเอกสารที่มีผู ้แต่งเพียงคนเดียวให้ใส่ชื่อและนามสกุล (รวมทั้งชื่อกลาง               

ในกรณีที่เป็นชาวต่างประเทศตามหลักการในเบื้องต้น) 
1.2 การอ้างเอกสารหนึ่งเรื่องท่ีมีผู้แต่ง 2 คน 

เอกสารที่อ้างถึงมีผู้แต่ง 2 คน ให้ระบุนามผู้แต่งทั้ง 2 คน ทุกครั้งที่มีการอ้างโดยใช้
คำว่า และ หรือ and เพื่อใช้สำหรับการเชื่อมนามผู้แต่งทั้งสองคน เช่น ภัทราวรรณ รัตนเกษตร และ 
วารุณี จันทร์ทอง, Patrice Brown and Jean  M. Woodley 

1.3 การอ้างเอกสารหนึ่งเรื่องท่ีมีผู้แต่ง 3 คน แต่ไม่เกิน 6 คน 
ให้ระบุนามผู้แต่งทุกคน และแบ่งแยกนามผู้แต่งแต่ละคนด้วยเครื่องหมายจุลภาค ( ,) 

โดยผู้แต่งคนสุดท้ายให้แบ่งนามผู้แต่งด้วยคำว่า และ ในกรณีที่เอกสารเป็นภาษาไทย และคำว่า and 
ในกรณีที่เอกสารเป็นภาษาอังกฤษ สำหรับการอ้างถึงเอกสารที่ในครั้งต่อไป ให้ระบุเฉพาะนามผู้แต่ง
คนแรกเท่านั้นและให้พิมพ์ตามด้วยคำว่า และคนอื่นๆ หรือ and others  ดังนี้ 

• ตัวอย่างในการเขียนอ้างอิงครั้งแรก เช่น ภัทราวรรณ รัตนเกษตร, เกียรติศักดิ์ 
ตันติจริยาพันธุ์ และ อาทิตย์ ศรีชัย หรือ Michael Sandel, Jean Pontier and 
Helen L. Woodley 

• ตัวอย่างในการเขียนอ้างอิงของผู้แต่งกลุ่มเดิมในครั้งต่อไป เช่น ภัทราวรรณ รัตน
เกษตร และคนอื่นๆ หรือ Michael Sandel, and others  

1.4 การอ้างอิงเอกสารหนึ่งเรื่องท่ีมีผู้แต่งมากกว่า 6 คน 
ในการอ้างอิงทุกครั้ง ให้ระบุเฉพาะนามผู้แต่งคนแรกและใช้คำว่า และคณะ สำหรับ

เอกสารภาษาไทย เช่น กาญจนุรัตน์ ไมรินทร์ และคณะ สำหรับเอกสารภาษาอังกฤษใช้คำว่า et al. 
เช่น George  Green, et al. 

1.5 การอ้างเอกสารที่ผู้แต่งเป็นสถาบัน 
เมื่ออ้างเอกสารที่มีสถาบันเป็นผู้แต่งให้ระบุนามผู้แต่งที่เป็นสถาบัน โดยเขียนชื่อเต็ม

ในการอ้างครั้งแรก และถ้ามีชื่อย่อที่เป็นทางการก็ให้ระบุชื่อย่อนั้นในวงเล็บ (...) ไว้ด้วย กรณีนี้ในการ
อ้างอิงครั้งต่อไปให้ใช้ชื่อย่อนั้นได้ ในกรณีที่ไม่มีชื่อย่อ การอ้างครั้ งต่อ ๆ ไปให้ใช้การอ้างอิงด้วยการ
ระบุชื่อสถาบันเต็มทุกครั้ง 
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ถ้าสถาบันนั้นเป็นหน่วยงานรัฐบาล อย่างน้อยต้องอ้างถึงระดับกรมหรือเทียบเท่า 
และเขียนอ้างระดับสูงลงมาก่อน เช่น จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย , คณะวิศวกรรมศาสตร์ หรือ 
กระทรวงมหาดไทย, สำนักนโยบายและแผน เป็นต้น 

• การอ้างครั้งแรก ให้พิมพ์ชื่อเต็มในการอ้างครั้งแรก และถ้ามีชื่อย่อที่เป็น
ทางการให้ระบุชื่อย่อนั้นในวงเล็บ ( ) เช่น Organization for Economic 
Co- operation and Development ( OECD)  ห ร ื อ  ส ำ น ั ก ง า น
คณะกรรมการวิจัยแห่งชาติ (วช.) 

• การอ้างอิงครั้งต่อไปให้พิมพ์เฉพาะชื่อย่อ เช่น OECD หรือ วช.   
1.6 การอ้างเอกสารหลายเรื่องโดยผู้แต่งคนเดียวกันหรือผู้แต่งหลายคน 

ในการอ้างเอกสารหลายเรื่องหรือหลายเล่ม โดยมีผู้แต่งคนเดียวกัน หรือหลายคนให้
ระบุนามผู้แต่ง ชื่อหนังสือ (ตัวหนา) เลขหน้า โดยใช้เครื่องหมาย (;) คั่นระหว่างหนังสือแต่ละเล่ม 

• ตัวอย่างผู้แต่งคนเดียว เช่น กุศล บุญยืน, คำอธิบายประมวลกฎหมายแพ่ง
และพาณิชย์ ว่าด้วยตัวแทนและนายหน้า, หน้า 14.; กุศล บุญยืน, กฎหมาย
จ ้างแรงงาน จ ้างทำของ , หน้า 19.  หร ือ Jonathan  R.  Brono, The 
Contiguous Zone, p.  38; Jonathan R.  Bruno, Territorial Sea,  
p. 40. 

• ตัวอย่างผู ้แต่งหลายคน เช่น ทัศนะ ศรีปัตตา , หลักกฎหมายมหาชน,           
หน้า 25; Jonathan R. Bruno, The Contiguous Zone, p. 38; กุศล บุญ
ยืน, กฎหมายจ้างแรงงาน จ้างทำของ, หน้า 19. 

1.7 การอ้างเอกสารที่ไม่ปรากฏนามผู้แต่ง 
ในการเขียนนามของผู้แต่งทั้งในกรณีที่ผู้เป็นชาวไทยหรือต่างประเทศ หรือมีฐานันดร

ศักดิ์ บรรดาศักดิ์ สมณศักดิ์ หรือ มีตำแหน่งทางวิชาการ หรือใช้นามแฝงในการประพันธ์ ให้ผู้เขียน
อ้างอิงนามผู้แต่ง โดยมีรายละเอียดดังต่อไปนี้ 

(1) ในกรณีที่เอกสารที่อ้างถึงไม่ปรากฏนามผู้แต่ง  
- ให้เขียนชื่อเรื่องของเอกสารได้ทันทีโดยไม่ต้องลงนามของผู้แต่งเอกสารแต่

อย่างใด เช่น แนวทางอนุรักษ์น้ำและป่าไม้ด้วยวิถีชุมชน, College Bound Seniors  
(2) ในกรณีที่เอกสารที่อ้างถึงไม่ปรากฏนามผู้แต่งแต่มีผู้ทำหน้าที่เป็นบรรณาธิการ

หรือผู้รวบรวม  
- ให้พิมพ์ชื่อบรรณาธิการหรือผู้รวบรวมโดยต้องระบุด้วยว่าเป็นบรรณาธิการ

หรือผู้รวบรวม เช่น วิมลเรขา ศิริชัยราวรรณ บรรณาธิการ หรือ วิมลเรขา ศิริชัยราวรรณ ผู้รวบรวม 
หรือ Patrice, ed., หรือ Livingstone Talor, comp., 
 

2. ชื่อเรื่อง 
ให้ระบุต่อจากชื่อของผู้แต่ง ในกรณีที่ไม่ปรากฏชื่อผู้แต่ง ให้ระบุชื่อหนังสือได้ทันที ใน

ภาษาอังกฤษหรือภาษาอื่นที่มีการใช้ตัวอักษรตัวใหญ่-ตัวเล็กคล้ายภาษาอังกฤษ ให้เขียนตัวอักษรตัว
ใหญ่ที่ตัวอักษรตัวแรกของทุกคำที่ปรากฏในชื่อเรื่องหลักและชื่อเรื่องรอง [ถ้ามี ซึ่งมักจะเขียนตามหลัง
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เครื่องหมายมหัพภาคคู่ (:) ตลอดจนชื่อเฉพาะ โดยชื่อเรื่องต้องใช้ตัวอักษรหนา (Bold) ไม่ต้องขีดเส้น
ใต้ชื่อหนังสือแต่อย่างใด ไม่ต้องใส่เครื่องหมายใด ๆ คั่น หากมีครั้งที่พิมพ์ให้ใส่เครื่องหมายจุลภาค (,) 
หลังชื่อเรื ่อง เช่น โชคชัย สุธเวช, แรงงานและระบบการเมืองไทย : ทฤษฎีและการมีส่วนร่วม
ทางการ เม ื อง  หร ือ  JEFFERSON G.  Hanne, Enterprise Reform in China:  Ownership, 
Transition, and Performance 

3. สถานที่พิมพ์ สำนักพิมพ์หรือโรงพิมพ์ ปีทีพ่ิมพ์ 
ให้ระบุต่อจากชื่อเรื่อง หรือครั้งท่ีพิมพ์ โดยพิมพ์สถานที่พิมพ์ สำนักพิมพ์ ปีพิมพ์ไว้ใน

วงเล็บ (....) โดยหลังสถานที่พิมพ์ให้พิมพ์โดยใช้เครื ่องหมายมหัพภาคคู ่ (:) หลังสำนักพิมพ์ใช้
เครื่องหมายจุลภาค (,) หลังปีพิมพ์ ให้ใส่เครื่องหมายจุลภาค (,) ตามหลังวงเล็บ และให้ระบุชื่อจังหวัด
หรือชื่อเมือง 

- สำนักพิมพ์ให้เขียนเฉพาะชื่อสำนักพิมพ์เท่านั้น ไม่ต้องระบุสถานะของสำนักพิมพ์ เช่น 
สำนักพิมพ์, ห.จ.ก., บริษัท, Publishers, Co., Co. Ltd. หรือ Inc. ลงไปท้ายชื่อสำนักพิมพ์ 

- กรณีสำนักพิมพ์ที่เป็นของสมาคม หรือ มหาวิทยาลัย ให้ระบุชื่อเต็ม เช่น สำนักพิมพ์
มหาวิทยาลัยพะเยา, University of Tokyo Press, OECD Publishing 

- หากไม่ปรากฏสถานที่พิมพ์หรือสำนักพิมพ์ สำหรับเอกสารภาษาไทย ให้ใช้คำว่า ม.
ป.ท. แทนการระบุสถานที่พิมพ์ สำนักพิมพ์ สำหรับเอกสารภาษาอังกฤษให้ใช้คำว่า n.p. ตามด้วย
เครื่องหมายจุลภาค (,) และต่อด้วยปีพิมพ์ 

- ในกรณีที่เอกสารไม่มีปีที่พิมพ์ สำหรับเอกสารภาษาไทยให้ พิมพ์คำว่า ม.ป.ป. หรือ 
n.d. สำหรับเอกสารภาษาอังกฤษ 
2. บทความในวารสาร 

2.1 รูปแบบการเขียนอ้างอิงบทความในวารสาร 

ชื่อผู้เขียนบทความ, √"ชื่อบทความ,"√ชื่อวารสาร.√ปีที่หรือเล่มที่√ฉบับที่√หน้า√(ปีที่พิมพ์). 

2.2 ตัวอย่างการเขียนอ้างอิงบทความในวารสาร 
              

               1กันย์กัญญา ใจการวงค์สกุล, “การพัฒนาความรู้ทางกฎหมายแก่ชุมชนเพื่อเกิดประโยชน์
ในการจัดการปัญหาหนี้สินของประชาชน ,” วารสารนิติศาสตร์ มหาวิทยาลัยนเรศวร. ปีที่ 10 
ฉบับที่ 1 หน้า 195-219 (2560).  

2ภัทราวรรณ รัตนเกษตร, “การคุ้มครองสิทธิของผู้ถือหุ้นรายย่อยตามกฎหมายไทยและ
ฝรั่งเศส, ” วารสารนิติศาสตร์ มหาวิทยาลัยพะเยา. ปีที่ 1 ฉบับที่ 1 หน้า 71 (พฤศจิกายน 2558). 

3Noppanun Supasiripongchai, “Copyright Exceptions and Digital Technology 
in Educational Institutions in Thailand,”  International Review of Intellectual 
Property and Competition Law (IIC). Vol. 44 Issue 7 p 789 (November 2013).    
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               4Pawarit Lertdhamtewe, “Thailand’ s Plant Protection Regime:  A Case Study 
in Implementing Trips,” Journal of Intellectual Property Law & Practice Vol. 7 Issue 
3 p 193 (December 2012). 
  

 
3. บทความในหนังสือ 

3.1 รูปแบบการเขียนอ้างอิงบทความในหนังสือ 

ชื่อผู้เขียน,√“ชื่อบทความ,”√ใน หรือ  √ชื่อหนังสือ,√รวบรวมโดย√ชื่อผู้รวบรวม,√ชื ่อชุด          
(ถ้ามี),√ครั้งที่พิมพ์ (กรณีพิมพ์มากกว่า 1 ครั้ง),√จำนวนเล่ม (กรณีมีหลายเล่มจบ)√(สถานที่พิมพ์:√
สำนักพิมพ์,√ปีพิมพ์),√เลขหน้า. 

3.2 ตัวอย่างการเขียนอ้างอิงบทความในหนังสือ 
           1จรัญ ภักดีธนากุล, “ชื่อทางการค้า,” ใน คู่มือการศึกษาวิชากฏหมายทรัพย์สินทางปัญญา,  
(กรุงเทพมหานคร: สำนักอบรบศึกษากฏหมายแห่งเนติบัณฑิตยสภา, 2544), หน้า 90-93. 
             2โสภณ รัตนากร, “หมายเหตุคดีตามฎีกาที่ 2405/2516, ” ใน แนวฎีกาวิธีพิจารณาความ
แพ่ง 2516-2527 พร้อมหมายเหตุท้ายฎีกา ข้อวินิจฉัยและข้อสังเกต ,  (กรุงเทพมหานคร: ฝ่าย
วิชาการ กลุ่มเนติธรรม, 2527), หน้า 21-22. 
         3Panarairat Srichaiyarat, Withoon Taloodkum, and Lisa Radtke Bliss, “Clinical 
Legal Education in Thailand:  A Pedagogy Whose Time Has Come” , in Clinical Legal 
Education in Asia:  Accessing Justice for the Underprivileged, Shuvro Prosun 
Sarker, (New York, Palgrave Macmillan, 2015), p. 159.  

 
4. บทความในหนังสือพิมพ์ 

4.1 รูปแบบการเขียนอ้างอิงบทความในหนังสือพิมพ์ 

ชื่อผู้เขียน.√“ชื่อบทความ”√ชื่อหนังสือพิมพ์√(วัน√เดือน√ปี):√เลขหน้า. 

4.2 ตัวอย่างการเขียนอ้างอิงบทความในหนังสือพิมพ์ 
              

                1ณัชชาภัทร อมรกุล. “ความหมายใหม่ของเสถียรภาพการเมืองในประชาคมอาเซียน” มติ
ชน (13 พฤศจิกายน 2558) หน้า 2.  

2Say Sujintaya. "Amendment to the Trademark Act" Bangkok Post (14 March 
2016) p 9. 
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5. การสัมภาษณ์ 

5.1 รูปแบบการเขียนอ้างอิงการสัมภาษณ์ 

ชื่อผู้ให้สัมภาษณ์,√ตำแหน่ง(ถ้ามี),√สถานที่,√วัน√เดือน√ปีที่สัมภาษณ์, การสัมภาษณ์ 

5.2 ตัวอย่างการเขียนอ้างอิงการสัมภาษณ์ 
            

               1กิตติบดี ใยพูล , คณบดีคณะนิติศาสตร์ , มหาวิทยาลัยขอนแก่น , 20 มีนาคม 2557,             
การสัมภาษณ์. 
               2จรัญ ภักดีธนากุล , ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญ , ศาลรัฐธรรมนูญ , 18 กันยายน 2555,                
การสัมภาษณ์. 
               3Narong Jaiharn, Dean, School of Law, Thammasat University, 2 May 2015, 
Interview. 
               4Wimon Rehka, Director, Institute of Legal Studies, University of Phayao,  
12 January 2016, Interview. 
                

 
6. วิทยานิพนธ์ 

6.1 รูปแบบการเขียนอ้างอิงวิทยานิพนธ์ 

ชื่อผู้เขียน,√ชื่อวิทยานิพนธ์√(ระดับปริญญา√ชื่อคณะ√ชื่อมหาวิทยาลัย,√ปีพิมพ์),√เลขหน้า. 

6.2 ตัวอย่างการเขียนอ้างอิงวิทยานิพนธ์ 
 

              1เกียรติศักดิ์ ตันติจริยาพันธ์, ขอบเขตของการป้องกัน (วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต คณะ
นิติศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, 2556), หน้า 50.  
            2ไพร ัช ธ ีระช ัยมหิทธิ์ , สิทธ ิท ี ่หายไป: ผลกระทบจากการบังค ับใช ้ประกาศของ 
คณะปฏ ิ ว ั ต ิ  ฉบ ั บท ี ่  337 ( ว ิ ท ย าน ิ พนธ ์ ป ร ิ ญญาด ุ ษฎ ี บ ัณฑ ิ ต  คณะน ิ ต ิ ศ า สตร์  
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, 2556), หน้า 45. 
             3Nutt Sukavejworakit, Definition of dominance –Why Thai law doesn’t work: 
Comparative study of Thai Competition Act and EU Competition law (Master’ s 
thesis, School of Law, University of Edinburgh, 2014), p. 26. 
            4Noppanun Supasiripongchai, Copyright and educational exceptions in 
Thailand:  A comparative study, ( Doctoral thesis, School of Law, University of 
Edinburgh, 2011), p 90. 

หมายเหตุ เครื่องหมาย (√) หมายถึง การเว้นระยะการพิมพ์ 1 ตัวอักษร 
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ระดับปริญญา 
• ใช้คำว่า วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต หรือ Master’s thesis สำหรับวิทยานิพนธ์

ระดับปริญญาโท ตามด้วยชื่อสาขาวิชา ภาควิชา คณะ มหาวิทยาลัยโดยเขียนไว้ใน
วงเล็บ ( ) 

• ใช้คำว่า วิทยานิพนธ์ปริญญาดุษฎีบัณฑิต หรือ Doctoral dissertation สำหรับ
วิทยานิพนธ์ระดับปริญญาเอก ตามด้วยชื่อสาขาวิชา ภาควิชา คณะ มหาวิทยาลัย 
โดยเขียนไว้ในวงเล็บ ( ) 

7. เอกสารในระบบ Internet  

7.1 รูปแบบการเขียนอ้างอิงเอกสารในระบบ Internet 

ชื่อผู้แต่ง,√ชื่อเรื่อง,√ชื่อเว็บไซต์,√สืบค้นวันที่√เดือน√ปี,√http:. 

7.2 ตัวอย่างการเขียนอ้างอิงเอกสารในระบบ Internet 
                  

                 1UNWTO, Sustainability as the new normal:  a vision for the future of 
tourism, UNWTO, accessed June 5 , 2 0 2 0 , https: / / www. unwto. org/ covid- 1 9 -
oneplanet-responsible-recovery. 

  
                  1ศุภวัชร์ มาลานนท์, ผู้ประกอบธุรกิจซึ่งมีอำนาจเหนือตลาด, กรุงเทพธุรกิจ, สืบค้นวันที่ 
17 มีนาคม 2563.  https://www.bangkokbiznews.com/blog/detail/646432. 
           2ธัญญวัฒน์ ชาญพินิจ, การจัดการที่ดินภาครัฐ, กรมที่ดิน, สืบค้นเมื่อวันที่ 17 มิถุนายน 
2561, https://www.dol.go.th/train/Documents/2559. 

 
8. การอ้างคำพิพากษาของศาล คำสั่งของคณะกรรมการต่าง ๆ และกฎหมาย 

    8.1 การอ้างอิงคำพิพากษาศาลฎีกา 

รูปแบบการเขียนอ้างอิงคำพิพากษาศาลฎีกา 

คำพิพากษาของศาลฎีกาท่ีเลขที่ของคำพิพากษา(ตัวย่อของผู้ที่จัดทำ),นเลขหน้า. 

 
ตัวอย่างการเขียนอ้างอิงคำพิพากษาของศาลฎีกา 
 

 
1คำพิพากษาศาลฎีกาท่ี 4544/2531 (เนติ), น 2680. 
2คำพิพากษาศาลฎีกาท่ี 879/2508 (ส่งเสริม), น 13-18.  
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    8.2 การอ้างอิงคำวินิจฉัย หรือคำสั่งศาลรัฐธรรมนูญ 

รูปแบบการเขียนอ้างอิงคำวินิจฉัย หรือคำสั่งศาลรัฐธรรมนูญ 

 
คำวินิจฉัยศาลรัฐธรรมนูญที่เลขที่ของคำวินิจฉัยนเลขหน้า. 

 
คำสั่งศาลรัฐธรรมนูญที่เลขที่ของคำสั่งนเลขหน้า. 

 
 

ตัวอย่างการเขียนอ้างอิงคำวินิจฉัย หรือคำสั่งศาลรัฐธรรมนูญ 
 

 
1คำวินิจฉัยศาลรัฐธรรมนูญที่ 15/2553, น 15. 
2คำสั่งศาลรัฐธรรมนูญที่ 12/2556, น. 7-11. 
 

 
    8.3 การอ้างอิงคำพิพากษาศาลปกครอง หรือคำสั่งศาลปกครอง 
 

รูปแบบการเขียนอ้างอิงคำพิพากษาศาลปกครอง หรือคำสั่งศาลปกครอง 

 
คำพิพากษาศาลปกครองชั้นศาลเลขที่ของคำพิพากษานเลขหน้า. 

 
คำสั่งศาลปกครองชั้นศาลเลขที่ของคำสั่งศาลนเลขหน้า. 

 
 

ตัวอย่างการเขียนอ้างอิงคำพิพากษาศาลปกครอง หรือคำสั่งศาลปกครอง 
 

 
1คำพิพากษาศาลปกครองสูงสุด คดีหมายเลขแดงท่ี อ.554/2551, น 23. 
2คำสั่งศาลปกครองสูงสุดที่ 45/2556, น 43. 
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    8.4 คำพิพากษาของศาลของศาลต่างประเทศ 

รูปแบบการเขียนอ้างอิงคำพิพากษาของศาลต่างประเทศ 

 

 

ชื่อคู่ความ(ศาลประเทศที่ทำการตัดสิน,ปีทีท่ำการตัดสิน). 

 

 
ตัวอย่างการเขียนอ้างอิงคำพิพากษาของศาลต่างประเทศ 
 

                              

                               1Wallway v. Mazars (UK Supreme Court 2015). 
                               2Hunt v. North Somerset Council (UK Supreme Court 2015). 
 

 
    8.5 การอ้างอิงรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย 

 

รูปแบบการเขียนอ้างอิงรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย ให้ใช้ตัวเลขไทย 
 

 

มาตราของรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย(พ.ศ.ตามฉบับที่มีการอ้างอิง) 

 

ตัวอย่างการเขียนอ้างอิงรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย 
 

                              

             1มาตรา 6 ของรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย (พ.ศ.2550) 
2มาตรา 6 ของรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย (ฉบับชั่วคราว) (พ.ศ.2557) 
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 8.6 การอ้างอิงกฎหมายไทย  
 

รูปแบบการเขียนอ้างอิงกฎหมายไทย ให้ใช้ตัวเลขไทย 
 

 

มาตราเลขวรรคแห่งชื่อกฎหมาย(พ.ศ.ตามฉบับที่มีการอ้างอิง). 

 
 

ตัวอย่างการเขียนอ้างอิงประมวลกฎหมายไทย 
 

                              

                       1มาตรา 4 แห่งประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์. 
                       2มาตรา 5 แห่งพระราชบัญญัติธุรกิจนำเที่ยวและมัคคุเทศก์ พ.ศ.2551. 
                      3มาตรา 226 วรรคหนึ่ง (1) แห่งประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความแพ่ง. 
 

 
หมายเหตุ : ห้ามพิมพ์ตัวย่อ เช่น ป.พ.พ. ป.อ. ป.วิ.พ. พรบ. หรือ ม. 
              : ห้ามอ้างอิงวรรคด้วยตัวเลข เช่น วรรค 1 วรรค 2 
 
  8.7 การอ้างอิงกฎหมายต่างประเทศ 
 

รูปแบบการเขียนอ้างอิงประมวลกฎหมายต่างประเทศ 

ArticleSectionชื่อกฎหมาย(ตัวย่อชื่อประเทศ) 
 

ตัวอย่างการเขียนอ้างอิงประมวลกฎหมายต่างประเทศ 
 

                            

                                1Article 4 Criminal Act 1995 (UK). 
                                2Article 4 Section 5 Criminal Act 1995 (UK). 
 

9. การเขียนเชิงอรรถเมื่อมีการอ้างเอกสารเดิมซ้ำ 

9.1 กรณีที่ไม่มีเอกสารอ่ืนคั่น 

กรณีท่ีไม่มีเอกสารอ่ืนคั่นการอ้างอิงให้พิมพ์คำว่า เรื่องเดียวกัน สำหรับเอกสาร
ภาษาไทย และ Ibid (in the same source) สำหรับเอกสารภาษาอังกฤษ ถ้าการอ้างเอกสารเรื่อง
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เดียวกันนั้นมาจากหน้าของเอกสารที่ต่างหน้ากันให้ระบุเลขหน้าของเอกสารนั้นด้วย เช่น 

รูปแบบการเขียนอ้างอิงอ้างเอกสารเดิมซ้ำ กรณีที่ไม่มีเอกสารอ่ืนคั่น 

 
เรื่องเดียวกัน,√หน้า.     หรือ     Ibid.√p. 

 

ตัวอย่างการเขียนอ้างอิงอ้างเอกสารเดิมซ้ำ กรณีที่ไม่มีเอกสารอ่ืนคั่น 

          1ไพโรจน์ วายุภาพ, คำอธิบายประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ว่าด้วยหนี้, พิมพ์ครั้งที่ 
8 (กรุงเทพมหานคร: สำนักอบรมศึกษากฎหมายแห่งเนติบัณฑิตยสภา, 2552), หน้า 9. 
                2เรื่องเดียวกัน. หน้า 6. 
               3Pirod Vayupad, Explanation of Civil and Commercial Code regarding Debt, 
8nd ed. (Bangkok: The Institute of Legal Education Thai Bar Association, 2552), p 9. 
                4Ibid. p 19. 

 
9.2 กรณีอ้างเอกสารเดิมซ้ำ โดยมีเอกสารอ่ืนมาคั่น 

กรณีเอกสารภาษาไทย ที่มีเอกสารอื่นมาคั่น การอ้างอิงให้ระบุชื่อผู้แต่งและชื่อ
เรื่องเดิมที่อ้างซ้ำ และเลขหน้า สำหรับภาษาอังกฤษ ให้ระบุเช่นเดียวกัน เช่น 

รูปแบบการเขียนอ้างอิงอ้างเอกสารเดิมซ้ำ กรณีที่มีเอกสารอ่ืนมาคั่น 

ชื่อ-นามสกุล,√ชื่อเอกสารเรื่องเดิมที่อ้างซ้ำ,√หน้า. 

ตัวอย่างการเขียนอ้างอิงอ้างเอกสารเดิมซ้ำ กรณีที่มีเอกสารอ่ืนมาคั่น 
 

1ไพโรจน์ วายุภาพ, คำอธิบายประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ว่าด้วยหนี้ , พิมพ์ครั้งที่ 
8 (กรุงเทพมหานคร: สำนักอบรมศึกษากฎหมายแห่งเนติบัณฑิตยสภา, 2552), หน้า 9. 

2บุญศรี มีวงศ์อุโฆษ, กฎหมายรัฐธรรมนูญ, พิมพ์ครั้งที่ 6 (กรุงเทพมหานคร: โครงการ
ตำราและเอกสารประกอบการสอน คณะนิติศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, 2555), หน้า 30.  

                3ไพโรจน ์  วาย ุภาพ, คำอธ ิบายประมวลกฎหมายแพ ่งและพาณิชย ์ว ่ าด ้วยหนี้ ,  
หน้า 10.   

1Hilaire Barnett, Constitutional and Administrative Law, 10th ed (Abingdon: 
Routledge, 2013), p. 99.  
 

2Martin Partington, Introduction to the English Legal System, 9th ed (Oxford: 

เอกสารอื่น คั่นกลาง 

เอกสารอื่น คั่นกลาง 
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Oxford University Press, 2014), p. 50.  
 

3Hilaire Barnett, Constitutional and Administrative Law, p 177. 

 

 
หมายเหตุ: กรณีอ้างเอกสารเดิมซ้ำ โดยมีเอกสารอื่นมาคั่น ต้องสามารถไล่สายได้ ไม่ขาดจากต้นทาง 
  10. กรณีแปลความจากภาษาอื่น ๆ  
  การอ้างอิงให้เป็นไปตามแหล่งข้อมูล (หนังสือ หรือเอกสารอ่ืน ๆ)  โดยให้ระบุเนื้อความ
ต้นฉบับ และ ระบุ (ผู้วิจัยแปล) ตามด้วยข้อความที่แปล เช่น 
ตัวอย่าง ในการประชุมของสหประชาชาติ ได้กล่าวว่า “Human beings are at the centre of 
concerns for sustainable development. They are entitled to a healthy and 
productive life in harmony with nature.”1 (ผู้วิจัยแปล) มนุษย์เป็นศูนย์กลางของความกังวล
เพ่ือการพัฒนาที่ยั่งยืน พวกเขามีสิทธิที่จะมีชีวิตที่มีสุขภาพดีและมีประสิทธิผลสอดคล้องกับ
ธรรมชาติ 

 
 

เอกสารเดิมซ้ำ 


